[image: image1.png]


PERV Komitet žena
Program rada 2011–2012
Usvojen na
Komitetu žena, dana 8.11.2012. godine
0.        Uvod
Program rada će biti dopunjen godišnjim planom rada o kojem će odlučiti novoizabrane članice Komiteta žena. 

PERV Konterencija žena usvojila je sljedeći tekst kao program rada za naredne dvije godine. 

1.
Hronologija
MKS Kongres u Vankuveru, je u junu 2010. godine usvojio Rezoluciju o rodnoj jednakosti koja obuhvata akcioni program za period do narednog kongresa 2014. godine.
Putem ove rezolucije, Kongres upućuje MKS i regionalne organizacije i strukture, koje rade zajedno sa partnerima i članicama Globalnih sindikata da provedu navedene 23 akcije.
Prema opisu zadataka iz 2008. godine, ciljlevi PERV ženskih struktura su:
· Osigurati provedbu PERV programa o rodnoj jednakosti, politike, planove akcija i odluke Skupštine i upravljačkih tijela PERV; 

· Usvojiti stav o pitanjima vezanim za jednakost muškaraca i žena, te nadgledati provedbu rada na rodnoj jednosti u PERV politikama;

· Pratiti MKS akcioni program u ostvarenju rodne jednakosti u sindikatima, a naročito težiti ostvarenju cilja od 30% minimalnog učešća žena u svim sindikalnim tijelima i aktivnostima;
· Raditi na potpunoj integraciji žena u sindikalnim organizacijama, te aktivno promovirati jednakost i paritet u aktivnostima i tijelima koja donose odluke na svim nivoima;
· Osigurati integraciju rodnih perspektiva u sindikalnim programima i projektima;
· Unutar svojih mogućnosti, pružiti podršku SIE & NIS “Mreži žena” i različitim projektima o rodnoj jednakosti.

2.
Metod rada
PERV strukture žena će prvenstveno bazirati svoje djelovanje na sljedećim metodama:
· Uticaj na razvoj politika u MKS i PERV strukturama i članicama
· Promoviranje rodne jednakosti i zastupljenosti žena na svim nivoima PERV i članica
· Promoviranje učešća žena u procesima kolektivnog pregovaranja
· Omogućavanje obuke za ženske sindikalne rukovodioce i aktiviste sa posebnim naglaskom na mlade sindikalce i promoviranje obuke o svijesti rodne jednakosti za muškarce i žene u sindikalnom pokretu; promovisanje sindikalnog obrazovanja i razmjena iskustva sa posebnim osvrtom na aktivnosti SIE &NIS  Mreže i Ženske škole;

· Podjela informacija i materijala za obuku
· Vidljivost u novim društvenim mrežama (npr. Facebook)
· Promoviranje interakcije i zajedničkih inicijativa/projekata nacionalnih komiteta žena o posebnim oblastima ili pitanjima politika od zajendičkog interesa

· Saradanja sa organizacijama civilnog društva (NVO) na nacionalnom nivou, kada je potrebno;
· Korištenje svih mogućnosti za sinergiju s institucijama i stručnjacima aktivnim u području ravnopravnosti spolova ;

· Promovisanje, podržavanje i olakšavanje akcija solidarnosti.
Na osnovu zaključaka Konferencije žena, svake godine će se pripremati plan rada za Komitet žena. Komitet žena će pripremiti podjela odgovornosti unutar komiteta žena.
PERV Ženski komitet će dati veliku prednost razvoju putne karte za koordinaciju i sinergiju između PERV-a i radne jednakosti MKS-a i EKS-a. Ova putna karta može uključiti i aktivnosti PERV SIE&NIS Mreže žena i aktivnosti mladih i drugih komiteta. PERV Komitet žena će biti uključen u pripremu MKS Svjetske konferencije žena i iskoristiti će sve mogućnosti da, tokom konferencije, prikaže aktivnosti PERV sindikalnih ženskih struktura. 
Kao dio posla prema većem stepenu koordinacije, PERV Ženski  Komitet će posvetiti posebnu pažnju sljedećim temama:
· Organizovanje i zapošljavanje (u kontekstu orijentacije MKS na izgradnju radničke snage u narednima godinama) 
· Borba protiv nejednakosti ( kao u PERV programu). 

3.
Prioritetne oblasti
Zbog ograničenih resursa, prioritet treba dati samo određenom broju akcija od moguće 23 navedene u MKS Akcionom programu:

16 a)
Intenzivirati Kampanju dostojanstvneog rada za dostojanstven život žena s ciljem postizanja socijalne pravde i rodne jednakosti na random mjestu i sindikatu, te nastaviti borbu za bolje organiziranje ženske radne snage, naročito u zonama za obradu izvoza i neformalnoj ekonomiji, kao i radnika u domaćinstvima, migranata, ruralne radne snage, mladih i drugih ugroženih radnika;

16 d)
Povećati sindikalne aktivnosti radi postizanja jednakosti u plaćama na nacionalnom, regionalnom i međunarodnom nivou, uključujući kolektivno pregovaranje, podjela informacija i studija o razlici u plaćama, podrška za jednaku plaću za rad iste vrijednosti, reviziju rasprostranjenog shvatanja da određeni poslovi pripadaju određenom rodu, izgradnja kapaciteta, kampanja o balansiranju rada i života i za pravo na dostojanstvenu plaću koja može osigurati osnovne potrebe, a za žene koje ne rade dobrovoljno po ugovorima na određeno vrijeme da imaju mogućnost da pređu na neodređeno radno vrijeme ili bar da povećaju broj radnih sati;

16 f)
Nadgledati i pomoći sindikatima da postignu koherentnost u sindikalnim rodnim politikama na međunarodnom, regionalnom, nacionalnom nivou, te motivirati sindikate da vrše kontrolu jednakosti radi snaženja svojih politika i struktura o rodnoj jednakosti uključujući i kroz upotrebu MOR revizionog sredstva za rodnu jednakost;

16 g)
Poduzeti afirmativnu akciju i druge korektivne mjere, po potrebi, radi daljeg uključivanja žena u tijela koja donose odluke, politike i aktivnosti, te aktivno promovirati MKS spremnost da postigne rodni paritet u svom programu i pristup mjestima sa odgovornošću u rukovodstvu i strukturama MKS, članicama i sindikatu uopće, sa posebnim osvrtom na aktivno učešće mladih žena u tijelima koja donose odluke, uključujući i prikupljanjem neobrađenih podataka o rodnom paritetu u članicama i poduzimanjem mjera u slučaju nepoštivanja;

16 i)
Nastojati da se omogući usvajanje MOR Konvencije sa Preporukama za radnike u domaćinstvima, te njihova ratifikacija i puna primjena;
16 j)
Pojačati kampanju na nacionalnom, regionalnom i međunarodnom nivou radi ratificiranja i provedbe MOR Konvencija 100 (Jednake naknade), 111 (Diskriminacija), 156 (Radnici sa porodičnim obavezama), 169 (Ugroeženi i plemenski narodi), 175 (Rad na određeno vrijeme), 177 (Rad od kuće) i 183 (Zaštita majčinstva), te provedba preporuka sa MOR Konferencije o “Rodnoj jednakosti u srcu dostajanstvenog rada” iz 2009. godine;

16 s)
Osuditi kršenje sindikalnih prava ženske radne snage i nasilje nad ženama sindikacima, aktivno učestvovati na Međunarodnom danu eliminacije nasilja nad ženama, 25. novembra i boriti se za eliminaciju svih oblika nasilja nad ženama;
� Korištenjem logike “twinning”, odnosno strukturne razmjene i zajedničkih aktivnosti između nacionalnih struktura različitog iskustava – zapadne, nove članice, JIE, NIS koje su zainteresirane da razgovaraju o izazovima sa kojima se suočavaju i kako reagirati, razmjenom stručnosti ili zajednički projekti za EU ili druge programe pomoći. U ovim slučajevima, nije neophodno ograničiti se na samo dvije strane.
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